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ЧАСТЬ 1 — ВВЕДЕНИЕ 

 
Новая Зеландия подписала Конвенцию Организации Объединенных Наций по морскому праву 
(ЮНКЛОС), когда она была открыта для подписания, и ратифицировала ее 19 июля 1996 года. Она 
вступила в силу для Новой Зеландии 18 августа 1996 года. 

Права Новой Зеландии в отношении континентального шельфа, который представляет собой естественное 
продолжение ее сухопутной территории в море и под его поверхностью, существуют ipso facto и ab initio в 
силу ее суверенитета над своей сухопутной территорией сообразно со статьей 77 ЮНКЛОС. 
Осуществление этих прав предусмотрено в Законе о континентальном шельфе 1964 года. Определение 
«континентального шельфа», содержащееся в этом законе, соответствует определению, 
сформулированному в пункте 1 статьи 76 ЮНКЛОС. Как предусмотрено в этом пункте, Новая Зеландия 
обладает континентальным шельфом, состоящим из морского дна и недр подводных районов, 
простирающихся за пределы ее территориального моря на всем протяжении естественного продолжения 
ее сухопутной территории до внешней границы подводной окраины материка или на расстояние 
200 морских миль от исходных линий, от которых отмеряется ширина территориального моря («исходная 
линия территориального моря»), когда внешняя граница подводной окраины материка не простирается на 
такое расстояние. 

Данные, представленные Новой Зеландией в поддержку настоящего представления, позволяют 
установить, что в нескольких районах внешняя граница подводной окраины материка Новой Зеландии, 
определяемая в пунктах 3 и 4 статьи 76, простирается за пределы 200 миль от исходных линий 
территориального моря. В соответствии со статьей 76 Новая Зеландия намеревается установить внешние 
границы своего континентального шельфа за пределами 200 морских миль от исходной линии 
территориального моря («расширенный континентальный шельф»). В представлении соблюдено 
содержащееся в пункте 8 статьи 76 требование о представлении информации о таких внешних границах в 
Комиссию по границам континентального шельфа («Комиссия»). В соответствии с пунктом 8 статьи 76 
Новая Зеландия будет устанавливать внешние границы своего расширенного континентального шельфа 
посредством указов, которые будут издаваться на основании Закона о континентальном шельфе 1964 года 
по рекомендациям Комиссии. 

После того как в 1996 году Новая Зеландия ратифицировала ЮНКЛОС, был учрежден Новозеландский 
проект в области континентального шельфа, в рамках которого преследовалась цель осуществления 
многоэтапной программы установления внешних границ новозеландского расширенного 
континентального шельфа. В настоящем представлении использован ряд данных, в котором исторически 
накопленные батиметрические, геологические и геофизические данные совмещены с аналогичными 
данными, собранными конкретно в рамках Новозеландского проекта в области континентального шельфа. 
Этот ряд данных был использован для всеобъемлющей интерпретации структуры и протяженности 
расширенного континентального шельфа Новой Зеландии. В настоящем представлении использована вся 
имеющаяся информация и приложены все усилия к тому, чтобы данные интерпретировались 
последовательно и в соответствии с признанным международным научным мнением. Использованные в 
рамках проекта данные были представлены Комиссии в разделе настоящего представления, посвященном 
подкрепляющим данным. 
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Чтобы облегчить задачу оценки большого объема данных, протяженности географического 
района и разнообразного комплекса тектонических провинций, представление Новой 
Зеландии разделено на четыре региональных отчета: 

• северный регион (охватывающий хребет Трех Королей, хребет Колвилл и северную 
часть хребта Кермадек и желоба Кермадек) 

• восточный регион (охватывающий южную часть хребта Кермадек и желоба Кермадек, 
плато Хикуранги, поднятие Чатем, трог Баунти и северную часть плато Кэмпбелл) 

• южный регион (охватывающий южную окраину плато Кэмпбелл) 

• западный регион (охватывающий южную часть системы хребта Норфолк, 
Новокаледонскую котловину, плато Челленджер, поднятие Лорд-Хау и комплекс хребта 
Маккуори). 

Карта с изображением четырех регионов приведена на рисунке NZ-ES-1.1. Описание 
расширенного континентального шельфа в каждом из четырех регионов приведено в части 6 
настоящего резюме. 
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Шкала глубин и высот  
в метрах 

 

Рисунок NZ-ES-1.1 Карта с изображением географического охвата четырех региональных 
отчетов в основной части представления Новой Зеландии. 
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ЧАСТЬ 2 — ВНЕШНИЕ ГРАНИЦЫ КОНТИНЕНТАЛЬНОГО ШЕЛЬФА 
 

Карта с изображением общего района расширенного континентального шельфа согласно представлению 
Новой Зеландии приведена на рисунке NZ-ES-2.1. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Рисунок NZ-ES-2.1 Карта с изображением внешних границ расширенного континентального 
шельфа Новой Зеландии. 
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Кроме того, по каждому из четырех регионов представлена более подробная карта с изображением линии 
внешних границ согласно соответствующим положениям статьи 76 (рисунки NZ-ES-6.1, 6.2a и b, 6.3 и 
6.4a и b). 

Внешние границы расширенного континентального шельфа охарактеризованы фиксированными точками, 
которые формируют серию сегментов границы, состоящих из прямых линий длиной не более 60 морских 
миль. Перечни координат фиксированных точек, определяющих внешние границы расширенного 
континентального шельфа в каждом из четырех регионов, приведены в добавлении 1 (NZ-ES-App 1). 

 
ЧАСТЬ 3 — ПРИМЕНИМЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ СТАТЬИ 76 

 
Внешняя граница окраины материка в тех местах, где она простирается за пределы 200 морских миль от 
исходной линии территориального моря, определена в соответствии с пунктами 3, 4(a)(i), 4(a)(ii) и 4(b) 
статьи 76. 

Внешние границы расширенного континентального шельфа определены с использованием 
фиксированных точек, соединяемых прямыми линиями длиной не более 60 морских миль, в соответствии 
с пунктами 5, 6 и 7 статьи 76. 

 

ЧАСТЬ 4 — ЧЛЕНЫ КОМИССИИ, ПРЕДОСТАВЛЯВШИЕ 
КОНСУЛЬТАЦИИ В ХОДЕ ПОДГОТОВКИ ПРЕДСТАВЛЕНИЯ 

 
Никто из нынешних членов Комиссии не предоставлял Новой Зеландии консультаций при подготовке 
представления. 

 
ЧАСТЬ 5 — СООТВЕТСТВУЮЩИЕ ДЕЛИМИТАЦИИ МОРСКИХ 

РАЙОНОВ 
 

Ближайшими соседями Новой Зеландии являются Австралия, Тонга и Фиджи. 

Линия, отстоящая на 200 морских миль от исходной линии территориального моря Новой Зеландии, 
перекрывается с линией, отстоящей на 200 морских миль от исходной линии территориального моря 
Австралии, определяемой базисными точками на острове Норфолк и острове Маккуори. Кроме того, как 
Новая Зеландия, так и Австралия имеют право на континентальный шельф в двух районах: на западе 
начиная от поднятия Лорд-Хау, включая острова Лорд-Хау и Норфолк и вплоть до хребта Трех Королей, а 
также на юге между островом Маккуори и островами Кэмпбелл и Окленд. В соответствии с Договором 
между правительством Новой Зеландии и правительством Австралии об установлении некоторых границ 
между исключительными экономическими зонами и континентальными шельфами, подписанным 25 июля 
2004 года (Договор о делимитации между Новой Зеландией и Австралией 2004 года), в этих районах была 
установлена морская граница. 
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Эта граница образует внешнюю границу новозеландского расширенного континентального шельфа на 
ряде отрезков в северном, западном и южном регионах. 

Хотя линии, отстоящие на 200 морских миль от исходных линий территориального моря Новой Зеландии, 
Фиджи и Тонга, не перекрываются, и Новая Зеландия, и Фиджи, и Тонга имеют право на континентальный 
шельф в районах хребта Кермадек, трога Гавр и хребта Колвилл в северном регионе. В этом районе еще 
предстоит провести делимитацию границ между Новой Зеландией и Фиджи и Тонга. В настоящее время 
ведутся переговоры о делимитации между Новой Зеландией и Фиджи и между Новой Зеландией и Тонга, 
и в соответствии с пунктом 10 статьи 76 настоящее представление сделано без ущерба для будущей 
делимитации границ между Новой Зеландией и каждым из этих двух государств. Вместе с тем 
правительства Фиджи и Тонга сообщили Новой Зеландии о том, что они не возражают против 
рассмотрения Комиссией данного представления и вынесения по нему рекомендаций без ущерба для 
какой-либо подобной делимитации. 

 

ЧАСТЬ 6 — ОБЗОР ПО РЕГИОНАМ 
 

6.1 Северный регион 

В данной части представления охарактеризованы внешние границы расширенного континентального 
шельфа в двух районах, которые в совокупности составляют часть одной и той же окраины материка: 

a. вдоль хребтов Кермадек и Колвилл, к северу от линии, отстоящей на 200 морских миль от исходной 
линии территориального моря Новой Зеландии (от базисных точек на острове Рауль) до пересечения 
с линиями, отстоящими на 200 морских миль от исходных линий территориального моря Фиджи и 
Тонга. Как указано выше, в этом районе еще предстоит провести делимитацию границ между Новой 
Зеландией и Фиджи и Тонга, и в соответствии с пунктом 10 статьи 76 настоящее представление 
сделано без ущерба для будущей делимитации границ между Новой Зеландией и каждым из этих 
двух государств. 

b. Вдоль хребта Трех Королей, к северу от линии, удаленной на 200 морских миль от исходной линии 
территориального моря Новой Зеландии (проведенной от базисных точек на острове Северный и 
островах Трех Королей), до линии морской границы между Новой Зеландией и Австралией, 
установленной по Договору о делимитации между Новой Зеландией и Австралией 2004 года. 

Континентальный шельф к северу от Новой Зеландии состоит из серии хребтов и бассейнов, которые 
морфологически и геологически являются непрерывным продолжением массива суши Новой Зеландии. 
Главными характеристиками рельефа в этом регионе выступают желоб Кермадек, хребет Кермадек, трог 
Гавр, хребет Колвилл и хребет Трех Королей. Окраина материка, охарактеризованная в данной части 
представления, охватывает район, непрерывно простирающийся до 2700 км к северу от острова Северный 
вдоль хребтовых систем Кермадек — Колвилл и более чем на 800 км к северу от острова Северный вдоль 
хребта Трех Королей. 
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Внешние границы расширенного континентального шельфа в данном регионе определяются 
311 фиксированными точками, которые формируют 19 сегментов границы: 

• 236 точек определяются дугами, проведенными на расстоянии 60 морских миль от подножия 
континентального склона, в соответствии с пунктами 4(a)(ii) и 4(b) статьи 76; 

• 73 точки определяются линией на расстоянии 100 морских миль от 2500-метровой изобаты в 
соответствии с пунктом 5 статьи 76; 

• в одной точке линия внешней границы расширенного континентального шельфа соединяется с 
линией, отстоящей на 200 морских миль от исходной линии территориального моря;  

• в одной точке линия внешней границы расширенного континентального шельфа соединяется с 
линией границы по Договору о делимитации между Новой Зеландией и Австралией 2004 года. 

Эти фиксированные точки соединяются прямыми линиями длиной не более 60 морских миль в 
соответствии с пунктом 7 статьи 76. Согласно пунктам 5 и 6 статьи 76 все фиксированные точки, 
составляющие линию внешних границ расширенного континентального шельфа в данном регионе, 
находятся не далее 350 морских миль от исходной линии территориального моря или не далее 
100 морских миль от 2500-метровой изобаты. 

Внешние границы континентального шельфа в данном регионе показаны на рисунке NZ-ES-6.1. Перечень 
точек, определяющих внешние границы расширенного континентального шельфа в северном регионе, 
приводится в добавлении 1 (таблица NZ-ES-App 1-1.1). 
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Рисунок NZ-ES-6.1 Карта внешних границ расширенного континентального шельфа в северном 
регионе (с указанием фиксированных точек N001–N4311) с учетом применимых положений 
статьи 76. 

Линии, рассчитанные по формуле 
Дуга FOS + 60 M 

Внешние границы континентального 
шельфа 

FOS + 60 M 

2,500 m + 100 M 

Прямая линия согласно  
статье 76(7) 

Шкала глубин и высот в метрах

2500-метровая изобата
Пределы и ограничения

200-мильная линия
Ограничение 2,500 m + 100 M 
Граница по Договору о делимитации 
между Новой Зеландией и Австралией 
2004 года  
Ограничение 350 М
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6.2 Восточный регион 

В данной части представления охарактеризованы внешние границы расширенного континентального 
шельфа от хребта и желоба Кермадек на севере до юго-восточной окраины плато Кемпбелл на юге. 
Окраина материка в этом регионе включает серию крупных плато, хребтов и бассейнов, которые 
морфологически и геологически формируют непрерывное продолжение массива суши Новой Зеландии и 
простираются без разрывов более чем на 1500 км к востоку от острова Южный и примерно на 2000 км к 
югу от восточных склонов хребта Кермадек до юго-восточной окраины плато Кэмпбелл. 

Внешние границы расширенного континентального шельфа в данном регионе определяются 
840 фиксированными точками, формирующими 54 сегмента границы: 

• в 11 фиксированных точках толщина осадочных пород составляет по крайней мере 1 процент 
кратчайшего расстояния до подножия континентального склона в соответствии с пунктом 4(a)(i) 
статьи 76; 

• 779 фиксированных точек определяются дугами, проведенными на расстоянии 60 морских миль от 
подножия континентального склона в соответствии с пунктами 4(a)(ii) и 4(b) статьи 76; 

• одна точка определяется ограничительной линией, отстоящей на 350 морских миль от исходной 
линии территориального моря, в соответствии с пунктом 5 статьи 76; 

• 47 точек определяются ограничительной линией, отстоящей на 100 морских миль от 2500-метровой 
изобаты, в соответствии с пунктом 5 статьи 76; 

• в двух точках внешние границы расширенного континентального шельфа соединяются с линией, 
отстоящей на 200 морских миль от исходной линии территориального моря. 

Эти фиксированные точки соединяются прямыми линиями длиной не более 60 морских миль в 
соответствии с пунктом 7 статьи 76. В соответствии с пунктами 5 и 6 статьи 76 все фиксированные точки, 
образующие линию внешних границы расширенного континентального шельфа в данном регионе, 
находятся не далее 350 морских миль от исходной линии территориального моря и не далее 100 морских 
миль от 2500-метровой изобаты. 

Внешние границы расширенного континентального шельфа в данном регионе показаны на рисунках NZ-
ES-6.2a и NZ-ES-6.2b. Перечень точек, определяющих внешние границы расширенного континентального 
шельфа в восточном регионе, приводится в добавлении 1 (таблица NZ-ES-App.1-1.2). 
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Рисунок NZ-ES-6.2a Карта внешних границ расширенного континентального шельфа в районе 
трога Баунти и подводной горы Боллонс в восточном регионе (с указанием фиксированных 
точек E001-E727), с учетом применимых положений статьи 76. 

Линии, рассчитанные по формуле 

Дуга FOS + 60 M 

FOS + 60 M 
2,500 m + 100 M 

Прямая линия согласно  
статье 76(7) 

2500-метровая изобата

200-мильная линия

Ограничение 2,500 m + 100 M 

Ограничение 350 М

Внешние границы континентального шельфа

Шкала глубин и высот в метрах 

Пределы и ограничения
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Рисунок NZ-ES-6.2b Карта внешних границ расширенного континентального шельфа в районе 
южной части желоба Кермадек, плато Хикуранги и поднятия Чатем в восточном регионе (с 
указанием фиксированных точек E442-E840), с учетом применимых положений статьи 76.

Линии, рассчитанные по формуле 
Дуга FOS + 60 M 

FOS + 60 M 
2,500 m + 100 M 
Прямая линия согласно статье 76(7)

2500-метровая изобата

200-мильная линия
Ограничение 2,500 m + 100 M 
Ограничение 350 М

Внешние границы континентального шельфа

Шкала глубин и высот в метрах

Пределы и ограничения

Линия 1-процентной толщины 
осадочных пород

Прямая линия согласно статье 76(7) 
(между точками, определяемыми 
толщиной осадочных пород) 
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6.3 Южный регион 

В данной части представления охарактеризованы внешние границы расширенного континентального 
шельфа вдоль восточной окраины плато Кэмпбелл, от их пересечения с границей, согласованной в 
Договоре о делимитации между Новой Зеландией и Австралией 2004 года, на западе до пересечения с 
линией, отстоящей на 200 морских миль от исходной линии территориального моря, примерно на 177° 
восточной долготы. 

Плато Кэмпбелл представляет собой непрерывное подводное поднятие, которое морфологически и 
геологически формирует естественное продолжение массива суши острова Южный Новой Зеландии. Оно 
простирается примерно на 1000 км к югу и на 900 км к востоку от новозеландского острова Южный. 

Внешние границы расширенного континентального шельфа в данном регионе определяются 
455 фиксированными точками, формирующими в 18 сегментов границы: 

• 453 точки определяются дугами, проведенными на расстоянии 60 морских миль от подножия 
континентального склона, в соответствии с пунктами 4(a)(ii) и 4(b) статьи 76; 

• в одной точке внешняя граница расширенного континентального шельфа соединяется с линией, 
отстоящей на 200 морских миль от исходной линии территориального моря; 

• в одной точке линия внешних границ расширенного континентального шельфа соединяется с линией 
границы, согласованной в Договоре о делимитации между Новой Зеландией и Австралией 2004 года. 

Эти фиксированные точки соединены прямыми линиями длиной не более 60 морских миль в соответствии 
с пунктом 7 статьи 76. Согласно пунктам 5 и 6 статьи 76 все фиксированные точки, формирующие линию 
внешней границы расширенного континентального шельфа в данном регионе, находятся не далее 
350 морских миль от исходной линии территориального моря или не далее 100 морских миль от 
2500-метровой изобаты. 

Внешние границы расширенного континентального шельфа в данном регионе показаны на рисунке NZ-
ES-6.3. Перечень точек, определяющих внешние границы расширенного континентального шельфа в 
южном регионе, приведен в добавлении 1 (таблица NZ-ES-App 1-1.3). 
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Рисунок NZ-ES-6.3 Карта внешних границ расширенного континентального шельфа в южном 
регионе (с указанием фиксированных точек S001-S455), с учетом применимых положений статьи 76. 

Линии, рассчитанные по формуле

Дуга FOS + 60 M 

Дуга FOS + 60 M 

Прямая линия согласно  
статье 76(7) 

2500-метровая изобата 

200-мильная линия 
Граница по Договору о делимитации 
между Новой Зеландией и Австралией 
2004 года 
Ограничение 350 М 

Внешние границы континентального шельфа

Шкала глубин и высот в метрах 

Пределы и ограничения
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6.4 Западный регион 

В данной части представления охарактеризованы внешние границы расширенного континентального 
шельфа в двух районах: 

a. вдоль юго-западной окраины плато Челленджер, поднятия Лорд-Хау, Новокаледонской котловины и 
системы хребта Норфолк, от линии, отстоящей на 200 морских миль от исходной линии 
территориального моря, примерно на 172° восточной долготы до границы, согласованной в Договоре 
о делимитации между Новой Зеландией и Австралией 2004 года, вдоль этой границы до пересечения 
новозеландской и австралийской 200-мильных линий около 166° восточной долготы. 

b. вдоль западной окраины комплекса хребта Маккуори за пределами 200-мильных линий Новой 
Зеландии и Австралии. 

Плато Челленджер, поднятие Лорд-Хау, Новокаледонская котловина и система хребта Норфолк в 
совокупности формируют серию плато, хребтов, мелких трогов и котловин, которые морфологически и 
геологически представляют собой непрерывное продолжение массива суши Новой Зеландии. Они 
простираются к северо-западу и к северу более чем на 2000 км от западного побережья острова Южный и 
на 1500 км от острова Северный. 

Комплекс хребта Маккуори формирует продолжение массива суши Новой Зеландии к юго-западу от 
острова Южный, простирающееся к югу от острова Южный более чем на 1600 км. Батиметрические, 
геологические и геофизические данные показывают, что морфологически и тектонически система хребта 
непосредственно связана с островом Южный и на всей своей протяженности возвышается над 
прилегающими глубоководными участками дна океана. 

В районе плато Челленджер, поднятия Лорд-Хау, Новокаледонской котловины и системы хребта Норфолк 
внешние границы расширенного континентального шельфа определяются 101 фиксированной точкой, 
формирующей 13 сегментов границы: 

• в пяти фиксированных точках толщина осадочных пород составляет по крайней мере 1 процент 
кратчайшего расстояния до подножия континентального склона в соответствии с пунктом 4(a)(i) 
статьи 76; 

• 87 фиксированных точек определяются дугами, проведенными на расстоянии 60 морских миль от 
подножия континентального склона, в соответствии с пунктами 4(a)(ii) и 4(b) статьи 76; 

• семь точек определяются ограничительной линией, отстоящей на 100 морских миль от 2500-метровой 
изобаты, в соответствии с пунктом 5 статьи 76; 

• в одной точке внешняя граница континентального шельфа соединяется с линией, отстоящей на 
200 морских миль от исходной линии территориального моря; 

• в одной точке внешняя граница расширенного континентального шельфа соединяется с линией 
границы, согласованной в Договоре о делимитации между Новой Зеландией и Австралией 2004 года. 
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В районе комплекса хребта Маккуори внешние границы расширенного континентального шельфа 
определяются 104 фиксированными точками, формирующими четыре сегмента границы: 

• 102 фиксированные точки определяются дугами, проведенными на расстоянии 60 морских миль от 
подножия континентального склона, в соответствии с пунктами 4(a)(ii) и 4(b) статьи 76; 

• в одной точке внешняя граница континентального шельфа соединяется с линией, отстоящей на 
200 морских миль от исходной линии территориального моря; 

• в одной точке внешняя граница расширенного континентального шельфа соединяется с линией 
границы, согласованной в Договоре о делимитации между Новой Зеландией и Австралией 2004 года. 

Эти фиксированные точки соединяются прямыми линиями длиной не более 60 морских миль в 
соответствии с пунктом 7 статьи 76. Согласно пунктам 5 и 6 статьи 76, все фиксированные точки, 
формирующие линию внешних границ расширенного континентального шельфа в этом регионе, 
находятся не далее 350 морских миль от исходной линии территориального моря и не далее 100 морских 
миль от 2500-метровой изобаты. 

Внешние границы расширенного континентального шельфа в данном регионе показаны на рисунках 
NZ-ES-6.4a и NZ-ES-6.4b. Перечень точек, формирующих внешние границы расширенного 
континентального шельфа в западном регионе, приводится в добавлении 1 (таблица NZ-ES-App 1-1.4). 
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Рисунок NZ-ES-6.4a Карта внешних границ расширенного континентального шельфа в районе 
плато Челленджер, поднятия Лорд-Хау, Новокаледонской котловины и системы хребта Норфолк в 
западном регионе (с указанием фиксированных точек W001–W101) с учетом применимых 
положений статьи 76.

Линии, рассчитанные по формуле
Дуга FOS + 60 M 
Линия 1-процентной толщины 
осадочных пород 

Внешние границы континентального шельфа

FOS + 60 M 

2,500 m + 100 M 
Прямая линия по статье 76(7)

Прямая линия по статье 76(7)
(между точками, определяемыми 
толщиной осадочных пород) 

Шкала глубин и высот в метрах 

2500-метровая изобата 

Пределы и ограничения
200-мильная линия 
Граница по Договору о делимитации 
между Новой Зеландией и Австралией 
2004 года 
Ограничение 2,500 m + 100 M
Ограничение 350 M  
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Рисунок NZ-ES-6.4b Карта внешних границ расширенного континентального шельфа в районе 
комплекса хребта Маккуори в западном регионе (с указанием фиксированных точек W102–W205) с 
учетом применимых положений статьи 76. 

 

Линии, рассчитанные по формуле

Дуга FOS + 60 M 

FOS + 60 M 

Прямая линия по статье 76(7)

Внешние границы континентального шельфа

Шкала глубин и высот в метрах 

2500-метровая изобата 

Пределы и ограничения 
200-мильная линия 
Граница по Договору о делимитации 
между Новой Зеландией и Австралией 
2004 года 
Ограничение 350 M  
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ДОБАВЛЕНИЕ 1. ФИКСИРОВАННЫЕ ТОЧКИ, ОПРЕДЕЛЯЮЩИЕ ВНЕШНИЕ ГРАНИЦЫ 
РАСШИРЕННОГО КОНТИНЕНТАЛЬНОГО ШЕЛЬФА 

 
В настоящем добавлении перечислены фиксированные точки внешних границ расширенного 
континентального шельфа Новой Зеландии в четырех таблицах: таблица NZ-ES-App 1-1.1 (северный 
регион), таблица NZ-ES-App 1-1.2 (восточный регион), таблица NZ-ES-App 1-1.3 (южный регион) и 
таблица NZ-ES-App 1-1.4 (западный регион). 

Ниже приводится пояснение к таблицам: 

• Фиксированная точка номер фиксированной точки 

• Широта в градусах, минутах и секундах с десятичными долями и 
в десятичных градусах 

• Долгота в градусах, минутах и секундах с десятичными долями и
в десятичных градусах 

• Применимое положение статьи 76 положение статьи 76, использованное для определения 
фиксированной точки (FOS = подножие 
континентального склона) 

• Базисные точки/точки отсчета базисная точка или точка на подножии континентального
склона, использованная для определения фиксированной 
точки 

• Расстояние до следующей точки расстояние до следующей фиксированной точки в
метрах (м) и морских милях (М) 
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Таблица NZ-ES-App 1-1.1 Фиксированные точки, определяющие внешние 
границы расширенного континентального шельфа в северном регионе 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Таблица NZ-ES-App 1-1.2 Фиксированные точки, определяющие внешние 
границы расширенного континентального шельфа в восточном регионе 

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

50 

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 
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Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

57

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

58 

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 



  
 

 

59

Таблица NZ-ES-App 1-1.3 Фиксированные точки, определяющие внешние 
границы расширенного континентального шельфа в южном регионе 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

60 

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

61

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

62 

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

63

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

64 

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

65

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

66 

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

67

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

68 

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

69

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

70 

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

71

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

72 

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

73

Таблица NZ-ES-App 1-1.4 Фиксированные точки, определяющие внешние 
границы расширенного континентального шельфа в западном регионе 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

74 

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

75

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

76 

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

77

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

78 

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 



  
 

 

79

 

Фикс
ирова
нная 
точка 

Широта 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Долгота 
(градусы, 
минуты, 
секунды) 

Широта
(десятичн

ые 
градусы) 

Долгота
(десятичн

ые 
градусы)

Применимое 
положение 
статьи 76 

Базисные 
точки/ 
точки 
отсчета 

Расстояние до 
следующей 
точки (в 
метрах; 

 морских 
милях) 

 


